
ITEM #6034639/6034640
MODEL #AG75ADT2-ELSU-N-LS/

AG75ADT2-ELSU-B-LS

11 FT LED LIGHTED OFFSET
PATIO UMBRELLA

ATTACH YOUR RECEIPT HERE 

Thank you for purchasing this ALLEN + ROTH product.
Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on:
866-439-9800, 8 a.m.-8 p.m., EST, Monday -Sunday or ascs@lowes.com.

ALLEN + ROTH and logo design are 
trademarks or registered trademarks of LF, 
LLC. All rights reserved.
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ascs@lowes.com.

La rotura del vidrio de la 
cubierta de mesa, la corrosión o la oxidación

Impreso en China

NOTE: The finial (M) contains two lithium
batteries (2 x 2200 mAh). Do not attempt to 
open it when in use.
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PIEZA DESCRIPCIÓN PIEZA #

G-03-005A

E-01-114B
E-01-114A

Remate
Tapa

M
N

D08Arandela GGGG
A154Perno HHHH
A186Perno IIII

A92
D10
E-30-051-A
E-14-036

Cable USB Type C
C-10-198

A142
D06
E-05-610-A

4#
6# Sí

Sí
Sí
Sí
Sí
Sí
Sí
Sí
Sí
Sí
Sí
Sí
Sí
Sí

Sí
Sí
Sí
Sí

AG75-ELSU

Llave grande
Llave pequeña
Perno CC
Arandela DD
Manivela de Elevación
Tapón de base
Panel solar

Perno G
Perno H
Arandela I
Tapa de la varilla
Toldo

Es posible que el 
remate del panel solar 
no esté instalado 
adecuadamente. 

Retire el remate del panel solar y repita el Paso 5, asegurándose de 
que los conectores de cilindro fijo están alineados adecuadamente.

ACCIÓN CORRECTIVA
Las luces 
de la 
sombrilla 
funcionan
únicamente
cuando 
están
enchufadas.

Es posible que las 
baterias estén 
descargadas. 

Presione el interruptor para apagar. Una vez que el remate del panel 
solar esté instalado correctamente, deje que las baterías del panel 
solar se carguen durante aproximadamente 8 horas con luz solar o 6 
horas con el cable USB y un bloque transformador (no incluido).

866-439-9800

CAUSA POSIBLEPROBLEMA

CUBIERTA POR 
LA GARANTíA

La sombrilla tiene una garantía de dos (2) años.
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sombrilla (A)
sombrilla (A)

PRECAUCIÓN: si nota alguna resistencia y la sombrilla 
no se abre cuando hace girar la manivela para abrir el 
toldo, no fuerce la manivela (EE). Abra suavemente a 
mano las varillas estructurales de la sombrilla y sacuda 
la tela; luego siga girando la manivela para abrirla.   

NO TOOLS REQUIRED

GG HH
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and ICES Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, (2) this device must 
accept any interference received, including interference that may cause undesired operation of the 
device.

EE

Varilla 
principal

Barra transversal

Interruptor
Cable USB

Barra de luz
Luz central

Bloque transformador 
(no incluido)

F

2. Con la base completamente abierta, agarre la palanca en 
el mango deslizante vertical para ajustar el ángulo de la 
base al levantarlo o bajarlo a la posición deseada. Suelte la 
palanca para bloquear la base en su lugar. Para cerrar la 
sombrilla, gire el mango de la manivela (EE) en contraria a 
las manecillas del reloj     . 

3. Para girar la base de la sombrilla (A) horizontalmente, 
coloque la pata en el pedal del cubo giratorio (C). Con las 
manos en la varilla y la barra transversal de la sombrilla 
como se muestra, presione el pedal y gire suavemente la 
sombrilla en cualquier dirección hasta la posición deseada. 
Suelte el pedal para bloquear la base en su lugar.

NOTA:
a) El remate (M) alberga dos baterías de litio. Apague las 
    luces durante el día para permitir que el panel solar 
    recargue las baterías. El tiempo de carga depende de la 
    exposición a la luz solar; sin embargo, se recomiendan 
    aproximadamente 8 horas para una carga completa.
b) Las baterías también se pueden cargar utilizando el 
    cable USB (F) y 5.0 V DC 1.0 A un bloque transformador 
    (no incluido). Conecte el cable al puerto designado en la 
    varilla de la sombrilla. Tal como se muestra. La carga a 
    través de USB tarda unas 6 horas.
c) Si las baterías están agotadas, las luces seguirán 
    funcionando cuando se conecten a una fuente de energía.
d) El cable USB solo se puede utilizar en condiciones climáticas secas, no lo sumerja en agua ni lo 
    exponga a la humedad.
e) Desenchufe siempre la sombrilla y guarde el cable USB (F) en un lugar seco cuando no esté en uso.

4. Para operar las luces LED, presione el interruptor 
ubicado en la barra transversal como se ilustra. Cada vez 
que presiona, se recorren los siguientes modos: barra de 
luz, luz central, ambas luces y apagado.
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metal stand (D)

base plug (FF)

base plug (FF)

base
plug (FF) plastic base (E/E1)

2. Line up the mounting holes in the rotating hub (C) on 
top of the metal stand (D). Press down on the pedal to  
rotate the rotating hub (C) so that the two channels of 
the rotating hub (C) line up with two mounting holes. 
Secure the rotating hub (C) to the metal stand (D) with 
2 pcs bolts (CC) and 2 pcs washers (DD). Tighten with 
the large wrench (AA).

Repeat the process lining up the two channels of the
rotating hub (C) with the two remaining holes. Insert 2 pcs
bolts (CC) and 2 pcs washers (DD) into the two remaining 
holes and tighten with the large wrench (AA).

plastic base (E/E1) with 50-lbs. to 60-lbs.

material should total 220-lbs. to 250-lbs. for all four).
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derecha/izquierda
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Gire el mango para inclinar hacia la 
izquierda y hacia la derecha.

dirección

Amarre de almacenamiento

dirección

6. Alinee los dos orificios en la parte posterior de la varilla 
inferior (O) con los orificios roscados correspondientes en el 
cubo giratorio (C), luego deslice la varilla inferior hacia abajo 
sobre el cubo giratorio. Con la llave inglesa grande (AA), 
asegure la varilla inferior al cubo giratorio al insertar 2 
pernos (CC) junto con 2 arandelas (DD). A continuación, 
alinee los orificios de la varilla de la sombrilla (A) con los 
orificios roscados de la varilla inferior (O) y asegúrese de 
que un orificio esté ubicado en la parte posterior y dos en la 
parte delantera. Inserte un perno pequeño (HH) y una 
arandela (GG) en el orificio posterior y ajústelo con la llave 
inglesa pequeña (BB). Levante ligeramente el mango de la 
sombrilla para acceder a los dos orificios frontales, como se 
muestra en la Fig. ②. Inserte los 2 pernos restantes (HH) y 
las 2 arandelas (GG) en los orificios delanteros y apriételos 
con la llave inglesa pequeña (BB).

1. Con la sombrilla en posición vertical, desabroche el 
amarre de almacenamiento de la base. Separe suavemente 
las varillas y la tela de la sombrilla con la mano para liberar 
cualquier pieza que pueda haberse atascado durante el 
envío. Importante: no intente abrir la sombrilla desde su 
posición más baja, ya que esto puede generar una tensión 
innecesaria en el sistema de la manivela. Para abrir la base 
de la sombrilla: 1) Sujete la palanca en el mango deslizante 
vertical y levántela lentamente hasta una altura conveniente. 
Suelte el mango para bloquearlo en su lugar. 2) Inserte el 
mango de la manivela (EE) en la ranura “abrir/cerrar” y 
gírelo en dirección de las manecillas del reloj      hasta que 
la base esté completamente abierta. 3) Para ajustar la 
inclinación, inserte el mango de la manivela en la ranura de 
"inclinación derecha/izquierda" y gírelo en cualquier 
dirección para inclinar la base según sea necesario.
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5. Encuentre el remate (M) y el panel solar (B). 
Separe la tapa (N) del remate (M) haciendo girar la 
tapa (N) en dirección contraria a las manecillas del reloj
aproximadamente 1/4 de vuelta y sepárelos. Una vez que
haya retirado la tapa (N) de la parte superior del remate (M),
alinee las lengüetas en la parte inferior del panel solar (B)
con las ranuras dentro de la parte superior del remate (M).
Inserte la parte inferior del panel solar (B) en la parte
superior del remate (M) y hágala girar en dirección de las
manecillas del reloj aproximadamente 1/4 de vuelta hasta
que quede fija.
NOTA: para prolongar la vida útil del panel solar (B), le
recomendamos que lo retire y almacene cuando no esté
en uso durante períodos prolongados. Siempre debe
instalar la tapa (N) en el remate (M) para protección
cuando se retira el panel solar.

Una vez que el panel solar (B) está instalado firmemente
en la parte superior del remate (M), inserte las roscas en
la parte inferior del remate (M) en la parte superior de la
sombrilla (A). Haga girar el remate (M) en dirección de
las manecillas del reloj para ajustar las roscas hasta que
el remate (M) quede firme en la sombrilla (A). Verifique
para asegurarse de que el panel solar (B) no se aflojó
durante este proceso y que sigue firme en la parte 
superior del remate (M).

plastic base (E/E1)
metal stand (D).

rotating hub (C)

5. Locate the finial (M) and the solar panel (B). 
Separate the cap (N) from the finial (M) by twisting the 
cap (N) counter-clockwise        approximately 1/4 turn and
pulling apart. With the cap (N) removed from the top of the 
finial (M), line the tabs on the bottom of the solar panel (B) 
up with the slots inside the top of the finial (M).
Insert the bottom of the solar panel (B) into the top of the
finial (M) and twist clockwise        approximately 1/4 turn 
until it is secure.
NOTE: To increase the lifespan of the solar panel (B) it is
recommended it be removed and stored away when not in
use for extended periods of time.

With the solar panel (B) installed securely onto the top of
the finial (M), insert the threads on the bottom of the 
finial (M) into the top of the umbrella (A). Turn the finial (M) 
clockwise to tighten the threads until the finial (M) is 
secure on the umbrella (A). Check to ensure that the solar 
panel (B) did not come loose in this process and is still 
securely on top of the finial (M).

base de plástico (E/E1)
soporte de metal (D).

cubo giratorio (C)
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Small Wrench

Bolt CC

Bolt HH

Washer DD

Washer GG
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GG

HH

dirección contraria

dirección

2. Alinee los orificios de montaje en el cubo giratorio (C) en
la parte superior del soporte de metal (D). Haga presión 
hacia abajo en el pedal para girar el cubo giratorio (C) de 
modo que los dos canales del cubo giratorio (C) se alineen 
con dos orificios de montaje. Asegure el cubo giratorio (C) 
al soporte de metal (D) con los 2 pernos (CC) y las 2 
arandelas (DD). Apriete con la llave grande (AA).

Repita el proceso alineando los dos canales del cubo 
giratorio (C) con los dos orificios restantes. Inserte los 2 
pernos (CC) y las 2 arandelas (DD) en los dos orificios 
restantes y ajústelos con la llave grande (AA).

tapón de base (FF)

base de 
plástico (E/E1)

tapón de base (FF)

el tapón de base (FF) base de plástico
(E/E1)

1. Arme el soporte de metal (D) superponiendo las barras 
de metal de forma cruzada en el piso, tal como se muestra.

22.67 27.21

Open/close slot

Right/left tilt slot

3

3

Turn the handle for left and right tilt

Storage tie

CC

DD

6. Align the two holes on the back of the bottom pole (O) 
with the corresponding threaded holes on the rotating hub
(C), then slide the bottom pole down onto the rotating hub. 
Using the large wrench (AA), secure the bottom pole to the 
rotating hub by inserting 2 bolts (CC) along with 2 washers 
(DD). Next, align the holes on the umbrella (A) pole with 
the threaded holes on the bottom pole (O), ensuring one 
hole is positioned at the back and two at the front. Insert 
one smaller bolt (HH) and washer (GG) into the back hole 
and tighten using the small wrench (BB). Slightly raise the 
umbrella handle to access the two front holes as shown in 
Fig. ②. Insert the remaining 2 bolts (HH) and 2 washers 
(GG) into the front holes and tighten them using the small 
wrench (BB).

1. With the umbrella in an upright position, unfasten the 
storage tie from the canopy. Gently spread the umbrella 
ribs and fabric by hand to release any parts that may have 
become stuck during shipping. Important: Do not attempt 
to crank open the umbrella from its lowest position, as this 
may put unnecessary strain on the cranking system. To 
open the umbrella canopy: 1) Grip the lever on the vertical 
slide handle and slowly raise it to a convenient height. 
Release the handle to lock it into place. 2) Insert the crank 
handle (EE) into the “open/close” slot and turn it clockwise
      until the canopy is fully opened. 3) To adjust the tilt, 
insert the crank handle into the “right/left tilt” slot and turn 
it in either direction to angle the canopy as needed.
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umbrella (A)
umbrella (A)

crank handle (EE).

NO NECESITA HERRAMIENTAS

EE

Switch
USB cable

Light bar
Center light

Transformer block
(not included)

F

Main pole Crossbar

GG HH

Cant: 1 Cant: 1 Cant: 1

2. With the canopy fully open, grip the lever on the vertical 
slide handle to adjust the canopy’s angle by raising or 
lowering it to the desired position. Release the lever to lock 
the canopy in place. To close the umbrella, turn the crank 
handle (EE) counter-clockwise      . 

3. To rotate the umbrella (A) canopy horizontally, place 
your foot on the rotating hub (C) foot pedal. With your 
hands on the umbrella pole and crossbar as shown, press 
down on the pedal and gently rotate the umbrella in either 
direction to the desired position. Release the foot pedal to 
lock the canopy in place.

4. To operate the LED lights, press the switch located on 
the crossbar as illustrated. Each press cycles through the  
following modes: light bar, center light, both lights, and
off.
NOTE:
a) The finial (M) houses two lithium batteries. Turn off the 
    lights during the day to allow the solar panel to recharge 
    the batteries. Charging time depends on sunlight 
    exposure; however, approximately 8 hours is 
    recommended for a full charge.
b) The batteries can also be charged using the USB cable 
    (F) and a 5.0 V DC 1.0 A transformer block (not included). 
    Plug the cable into the designated port on the umbrella 
    pole as shown. Charging via USB takes about 6 hours. 
c) If the batteries are depleted, the lights will still function 
    when plugged into a power source. 
d) The USB cable can only be used in dry weather, do not lay in water or have water around USB 
    cable.
e) Always unplug the umbrella and store the USB cable (F) in a dry location when not in use. 
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AG75-ELSU

NOTA: el remate (M) incluye dos baterías de 
litio (2x2200 mAh). No intente abrir el cuando 
esté en uso.
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Large Wrench
Small Wrench
Bolt CC
Washer DD
Crank Handle
Base Plug
Solar Panel

Bolt G
Bolt H
Washer I
Rib Cap
Canopy

The solar panel, 
finial may not be 
properly installed. 

Remove the solar panel, finial and repeat Step 5,ensuring that the fixed 
barrel connectors line up correctly.

CORRECTIVE ACTION

The umbrella
lights only 
work when 
plugged in.

The batteries may 
be dead. 

Press the switch to the off mode. With the solar panel, finial properly 
installed, allow approximately 8 hours of sunlight on the solar panel or 6 
hours with the USB Cable and transformer block (not included) plugged 
in to charge the batteries.

COVERED UNDER 
WARRANTY
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Panel solar

Cubo giratorio

Soporte de metal

Base de plástico interior

Base de plástico exterior

Varilla inferior

Llave grande

Llave pequeña

Perno CC

Arandela DD

Manivela de Elevación

Arandela GG

Perno HH

Perno II
Luz central

The umbrella is warranted for a period of two (2) years.
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ARTÍCULO #6034639/ 6034640
MODELO #AG75ADT2-ELSU-N-LS/

AG75ADT2-ELSU-B-LS

3,35M SOMBRILLA PARA
PATIO DESCENTRADA
CON ILUMINACIÓN LED

Français p. XXEnglish.p 1

ALLEN + ROTH y el diseño del logotipo son
marcas comerciales o marcas registradas de LF,
LLC. Todos los derechos reservados.

ADJUNTE SU RECIBO AQUI

Gracias por comprar este producto ALLEN + ROTH.
¿Preguntas, problemas, piezas faltantes?
Antes de volver a la tienda, póngase en contacto al:
866-439-9800, de lunes a domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora estàndar del
Este o en. ascs@lowes.com.

Número de serie

Fecha de compra




